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sm’atu mlahan byacing  

 

    maki lela alang Tayal ga ms’es sm’atu mlahan byacing ga, masu kwara 

kmloh lga maki nku pitu byacing ttu spat byacing lga mrhuw na alang 

tomuk ga tmapeh kwara mlahan Gaga na mrhuw, pkkayan suru masu kmloh 

na ps’es sm’atu mlahan byacing na yaw ru mwayaw ryax sm’atu hani, 

kwani hiya ga showay naha lutux bkis maki utux kawas hani nhoway naha 

bhoyaw ku nni’un ta ru mwah slokah ku kn’wix mtiyaw ku c’oli na alang ta. 

    gleng sm’atu ga kwara c’oli utux alang ms’un mnaga mlahan byacing, 

maki utux byacing hani ga lgan naha kwara yaw na Gaga, ru mlikuy knerin 

ga sapan mtiyaw yaw na sm’atu, mlikuy ga ms’un mosa mluyak rgyax, 

kwara ku nagan naha ksinu ga snonan naha kwara, ini lengi, knerin ga 

ms’un cmxu hkay,p’uwaw, tmami ‘syang musu hkay ru phkay, tmasu kwara 

yaw hani lga maras m’es na lungan mnaga ss’es sm’atu na ryax hani la, 

tehok ci ryax na sm’atu mlang byacing hani lga, kwara c’oli utux alang 

mwah m’otu sali mrhuw alang na tomuk, galun naha kwara snkaru na 

‘syang gehun naha laru sapan naha masu kwara utux utux sali ru snonan 

naha mani, ana ima mlikuy ru knerin ms’un mcisan ru ms’un miyi ru sapat 

naha mnbu uwaw tayan si ttu mnarin mku’un kayan lga smuy tmapeh binah 

alang na c’oli uwah cisan san naha, ru rasun naha beh sali ms’un cisan ru 

mani nni’un naha, baha mcwa kwani iya ga knmyasa na Gaga Tayal, Tayal 

iya ga sli calay sapat ms’un mani kwara lpyung nni’un naha, kwani ga yaw 

tyawun na “ sm’atu mlahan byacing. ” 
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守月祭  

 

過去，泰雅舊部落過守月祭慶典時，約在七~八月間部落的首領會

召集所有 mlahang Gaga（長老），商討舉辦日期，感謝祖靈

（mlutux）帶給族人豐盛的食物，慰勞族人。 

慶典前，部落的人要守候月亮一個月，遵守 Gaga、男女分工，男

士共同狩獵，將獵物集中，女士一起搗米、釀酒、醃肉預煮糯米和打

麻糬。祭典當日，全村民都聚集在 mrhuw的家分享食物，一起玩樂、

跳舞。泰雅族的傳統美德，會和朋友分享，這就是「守月祭」的活

動。 


